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Székely vasutak. 
Budapest, 1904. nov. 6. 

A marosvásárhelyi „,Székely Lapok" 
241-ik számából nagy lelki örömmel ve- 
szünk tudomást Marosvásárhely városnak 
azon igyekezetéről, hogy könnyen indo- 
kolható előterjesztésben folyamodni szán- 
dékozik a kormányhoz az iránt, hogy a 
székely vasutak fővonalát ne létesitse első 
sorban Kolozsvárról Szászrégenbe vezető 
vasutvonal kiépitésével Szulina felé, melyre 
Piufsits és társai már előmunká- 
lati engedélyt kaptak, hanem vegye tekin- 
tetbe a Kolozsvár - Marosvásárhely - Cons- 
tancza felé vezető székely vasutak kiépité- 
sének szükségét és a kocsárd—szászrégeni 
vasutvonal államositása helyett hozzon létre 
közvetlen vasuti összeköttetést: Kolozs- 
vár és Marosvásárhely között, mert a 
gyimes - szulinai forgalomnak természet- 
szerüen : a deés—szamosujvár - szász- 
régeni vasuti kapcsolat kell, hogy a szük- 

Ellenben ha Marosvásárhelyt, Szász- 
régent avatjuk Marostordavármegye köz- 
pontjává és Kolozsvárról nem igyekszünk : 
Marosvásárhelyen keresztül Székelyudvar- 
hely - Sepsiszentgyörgy — Magyarbodza - 
Constancza felé a székely vasutak fő vo- 

nalát kiépiteni és nem a Feketetenger ezen 
kikötőjében keressük: ipari és kereskedelmi 
érdekeink érvényesülését, a Duna áthidalá- 
xmmszmc sx 

sával nekünk, mint szomszédoknak, hozzá- 
férhetőve tett Constancza kikötője — más, 
idegen népek zsákihányának odadobva, a 
mi viszonyainknak meg nem felelő drága 
fekbérek és nagy raktározási költségek miatt, 
aságkelység által igenybe nem vehető 
„Szulinai kikötős egyedül egymugába még 
most is, csak kerülő uton lévén meg- 
közelithető, szükségleteinket kielégiteni nem 
fogja; a konstanczai kikötő jövőre is előt- 
tünk elzárva marad, minek nagy kárát ed- 
dig is eléggé éreztük, eléggé megsinlettük, 
mert a magvarbodzai átjáró nemcsak a 
háromszékiekre nézve életkérdés, kik a 
gyimesi átjáró megnyitásával a galaczi át- 
járótól különben is elestek, hanem főleg 
Nagyvárad - Szolnok- Budapest meg lesz 
fosztva annak lehetőségétöl, hogy a pénz- 
emberek a Székelyföldön át, a székely 
vasutak nagyobb mérvü forgalmát előidézve 
és külkereskedelmünk alapját a Fekete- 
tenger konstanczai kikötőjében megvetni 
képesek legyenek. Mielött ezen kikötöt va- 
gyonosabb országok ekepénzesei drága 
raktárok által elfoglalnák és a székelység 
megkárositásának s igy boldogulásunk ut- 
jának elzárása az által fog érvényesülni, 
hogy ha Marosvásárhelyről Segesvárra ve- 
zetjük a székely vasutat, Székelyudvarhely 
kijátszásával : Segesvárt tényleg Udvarhely- 
vármegye központjává avatjuk; még azon 
esetben is, ha Segesvár Udvarhelymegyébe 
fog bekebeleztetni és a megye székhelye 

Székelyudvarhelyről Segesvárra tétetik át, 
Udvarhely központi minőségét örökre el- 
vesziti. 

De legnagyobb kára lesz Háromszék- 
vármegyének abban, hogy ha nem gondos- 
kodunk arról, hogy Sepsiszentgyörgy a 
dunai áthidalás előnyeinek felhasználásával, 
közvetlen összeköttetést nyerjen a Fekete- 
tenger konstancziai kikötőjébe, mert Brassó 
nagy város lévén, most is kereskedelmi 
központja az Arad- Szászváros - Segesvár — 
Brassó - Várna felé irányitott már régen el- 
készült vasutvonalnak, ugy annyvira, hogy 
ha nem is tételezzük fel, hogy Háromszék- 
vármegye székhelyét Brassóba tegye át, 
kereskedelmi érdekeink elhelyezkedése Sepsi- 
szentgyörgy városában csak azon esetben 
lesz előnyünkre megváltoztatható, ha Há- 
romszékvármegye: Sepsiszentgyörgy váro- 
sát avatja fel azon vidék székelységének 
központjává és a magyarbodzai átjáró meg- 
nyiltával a brassóiak is kényszeritve lesz- 
nek Brassóból Sepsiszentgyörgyre vinni 
áruikat, hogy ne Bukarestbe és ne a várnai 
kikötőbe, hanem Sepsiszentgyörgyön át, 
hamarébb juthassanak a Feketetenger 
konstanczai kikötőjebe s az ázsiai partokra 
és hogy ne legyenek kénytelenek Várnából 
Konstantinápolyon át az ázsiai tengerpart 
összes törökországi kikötőin végig vándo- 
rolni, hogy Persiába eljuthassanak. 

Befejezésül visszatérek Udvarhelyre. 
Nagy szerencsének tartom, hogy Székely- 

A ,SZÓKELY-UDVARMELY- TÁRGÁJA. 
Moesé k. 

-A ,Székely-Udvarhely" eredeti tárcája. – 

Találkoztam a minap egy barátommal, aki 
akkortájban nősült. Arcán titokteljes boldog- 
kifejezés ült s ha meg nem fogtam volna a kar- 
ját, meg sem látott volna. 

— Hová, hová? — kérdeztem. 
A hivatalba felelte és 

adással sohajtva tette hozzá : 
Mit csináljon az ember ha muszáj ! 
Egy hónap sem mult el, ismét találkoztam 

az én emberemmel. Megállitott s kérdezte, hogy hová megyek. 

bas meg- 

—– És te? 
– A hivatalba. Hova is mehetne az em- 

ber ilyenkor — felelte közönyösen és mintha 
egy kevés guny is hangzott volna ki a be- 
szédéből. 

– Tegnap a Kossuth-utca sarkán belém üt- 
közik egy ur. 
Bocsánat - szól — visszanéztem és. te vagy ? 
Még egyszer visszasanditott arra a csinos 

fiatal hölgyre, aki épen most fordult be a másik 
sarkon s csak azután felelt a kérdésemre : 

— Hogy hová? Hát természetesen a hiva- talba. Ej csak nem ülhet mindig otthon az ember! 
II. 

— Egyedül csak téged szeretlek és soha 
sem leszek a másé — szól a bájos leány a 
fiatal ember keblére borulva. 

Telnek az órák és az ifju a következő na- 
pon megdöbbenve veszi észre a lányka hideg- ségét. 

— Meg sem csókolsz ? Nem szeretsz ? 
– Nem. 
— MHisz még csak egy 

szerelmet fogadtál. 
= Ah! az tegnap volt felel a kis tün- 

tér édesen mosolyogva. 

III. 

— Édesem, siess az Istenért, 
nemsokára beszakad. 
ki nem megyünk. 

—- Azonnal Laci, csak a kalapomat veszem 
elő. Itt lesz a szekrényben . .. 

– De hát az ördögbe is, hiszen itt a ka- 
lapod az asztalon.. 

napja, hogy örök 

ég a födél, 
Itt vesszünk, ha azonnal 

Az a régi!.. Talán csak nem kivánod, 
hogy a tavalyi kalapomban menjek ki az utcára ? 

IV. 

Társaságban voltam a tegnap este. Kissé 
elkéstem, de a mikor megérkeztem, még hallot- tam a Bátor ur szavait : Körülneztem, de a sötét 
utcában sehol egy lélek. Az az óriási csavargó 
pedig egyenesen felém tart. Valami megcsillant a 
kezében, az egyik pislogó lámpa halvány vilá- 
gánál. Egy hosszu, élesre fent kés volt. De hat 
fiuk engem soha és semmi körülmények közt 
sem hagy el a lélekjelenlét. Amint mellém ért, 
mindkét sörösüveget egymásután a fejéhez ütöt- 
tem. Kár volt a pompás sörért! A rabló össze- 
esett és én fütyörészve mentem haza, ámbár 
sajnáltam a kitünő sört. 

ktttmt 

Érdemes barátunk elhallgatott és én nem- sokára tovább mentem ... A mikor éjfél tájban 
hazafelé tartok, az egyik sötét utcácskából kö- nyörgő emberi hangok és éles kutyaugatás hal- latszott ki. Óvatosan közelebb sompolyogtam — 
mert hát nem vagyok valami nagyon merész - s egy kapu előtt megpillantottam Bátor urat, a kapu nyilásában egy ökölnyi kis kutyát, mely mind a négy lábát hátrafeszitve szörnyü ugatás- sal ugyancsak agyarkodott. És szólt Bátor ur, ahogy a torkán kifért: 

– Hő — valaki! hivják el innen ezt a 
bestiát, mert nem lehet a kapun bemennil 

V. 
Mikor a vőlegény belépett, könnyárban 

uszva találta kicsiny menyasszonyát. Szép ra- 
gyogó szemei és gyönyörü orrocskája hajnal- szint öltött a keserüség özönétől. 

-- Mond drágám, 
bántott ? 

– Szeretnék meghalni - mondja fuldokló 
zokogás közt a drága leány. 

— Közöld hát velem bánatod okát, hadd 
sirhassak én is veled, hisz az én szivem ugyis 
egy a tieddel. Óh engedd, hogy kivegyem része- met/ a kegyetlen bánatból, mely kicsiny szivedet 
marcangolja. Beszélj egyetlenem. 

— Ah Pál én nem élhetek tovább. Szá- 
momra nem létezik öröm a földön .., Sirass 
meg majd.. A szabónő teljesen tönkretette a 
ruhámat és a bál két óra mulva kezdődik. 

Gamma. 

életem mi történt, ki 

— 
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Udvarhely intelligenciája megelőzte Maros- 
vásárhely város tanácsát és a székely vas- 
utak kiépitése iránti határozatának, azon 
felterjesztésben kivánt érvényt szerezni, 
melyet a Székelyudvarhelyről Budapestre 
menesztett küldöttség adott át a kormány- 
elnöknek oly célból, hogy a székely vasutat 
ne vezessék Marosvásárhelyről Székely- 
udvarhely kikerülésével Segesvárra, hanem 
hogy a magyar kormány tekintse mentő- 
eszköznek azon áramlatot, hogy igyekez- 
zünk Székelyudvarhely városában egy köz- 
pontot teremteni, a hol a négy székely 
vármegye küldöttei időnkint találkozván, 
tanácskozhassanak a székely ipar és keres- 
kedelem érdekeinek miként lehető érvénye- 
sitéséről. Csakis ezen központ hiányának 
és a kölcsönös érintkezés lehetetlenségé- 
nek tulajdonithatjuk, hogy Marosvásárhely 
város tanácsa a székelyudvarhelyiek hatá- 
rozatával ellenkezőleg azt kéri a kormány- 
tól, hogy a székely vasut ne vezettessék 
Marosvásárhelyről Székelyudvarhelyre, ha- 
nem Segesvárra; 

Az elősorolt okokból kérve-kérjük 
Udvarhelyvármegye nemeslelkü fő- és al- 
ispánját, hogy közöljék Marosvásárhely 
várossal Udvarhelyvármegye közönségének 
azon határozatát, hogy a székely vasut 
Marosvásárhelyről ne Segesvárra, hanem 
Székelyudvarhelyre legyen kiépitendő s akadá- 
lyozzák meg Székelyudvarhely város és a vár- 
megye szellemi és anyagi érdekeinek kijátszását, 
még mielőtt Marosvásárhely tanácsának ha- 
tározata a magyar kormányhoz felterjesz- 
tetnék. 

Borszéky Soma. 

Szemle. 
A mikádónak szánt születésnapi meglepetés nem sikerült. Port-Arthur még áll s bár folyton 
szükebbre szorul körüle a japán gyürü, halál- 
küzdelme még sokáig tarthat. A japánok Koreát 
már egészen magukénak tekintik s már hozzá is 
fogtak az ország törvényeinek reformálásához. 
Most közelebbről került rá a sor a büntető- törvénykönyvre is. Ebben többek közt foglaltatik 
egy szakasz, mely szerint felségsértést követ 
el az, aki belépése vagy távozásakor nyitva fe- 
led egy ajtót a szőuli császári palotában. Bün- 
tetése a 672. §. szerint 15 évi sulyos börtön. 

Bécsből irják: Megkezdődött a főudvarmes- 
teri hivatal előtt az a tárgyalás, a melyen Lujza 
hercegnő tartásdijának ügyét beszélik meg. Em- 
leékezetes, hogy Feistmantel dr, a hercegnő gond- 
noka 18.000 koronát kinált Stimmer dr-nak 
Lujza hercegnő szeptember, október és november 
havi tartásdijakepen. Kikötötte azonban, hogy 
ezt az összeget csupán a hercegnő személyes 
eltartásának szüksegleteire szabad költeni. Stim- 
mer dr az összeget csupán ugy volt hajlandó el- 
főgadni, ha semmiféle feltételhez nem kötik; mint- 
hogy pedig Feistmantel dr. nem engedett, a pénzt 
el sem fogadta. Az ujabb tárgyaláson epen azt be- 
szélik meg, milyen formában szolgáltassák át a 
hercegnőnek a 18000 koronát. A tárgyalás ered- 
méenyére nézve a főudvarmesteri hivatal dönt. 

Egy angol orvos közzéteszi azon rettentő fon- 
tos kérdes fölött való kutatásait, hogy miért szeb- 
bek az aszonyok, mint a férfiak. Az orvos 1600 
különféle faju és nemzetiségü asszonyra terjesz- 
tette ki a buvárlatait s arra az eredményre ju- 
tott, hogy az asszony annak köszönheti szépsé- 
gét, mert szellemileg kevésbé van elfoglalva, mint 
az emberi nem erősebbik fele. A komoly studiu- 
mok, a szellemi munka, az emésztő kereskedelmi 
tevékenység nagyon káros behatással vannak a 
szépségre. Indiában van egy törzs, a zaro-törzs, 
melynél a társadalmi viszonyok meg vannak cse- 
rélve. Ott az asszonyok udvarolnak a férfinak, 
asszonyok viszik az állami ügyeket, ők látják el 
a hivatalokat, a férfi pedig a gyerekeket gon- 
dozza és főz. A zaro-törzs férfiai szépek, az asszo- 
nyok pedig hallatlanul rutak. 

A mostani sztrájkos világban igazán nem 

mi ha megtörténhetne, 
Székelyudvarhely örökre el lenne temetve. 

Nimród nemzetségét bizohyára bámulatba ejti 

rom parajdi székely részesült. 3 
o A. Bucsin-hegyecalatt jártukbano: egy szép 
hius leteritésére voht alkalmuk. A viaskobda az8d 

s még több hallgatója a kaland elbeszélésének. 

j ségek részére megrendelt áruk vételáráéri. Bacs- 

Államvasutak igazgatóságához (VI. k. Andrássy-ut 

felviradtával micsoda meglepetésre ébred. Nem 
is beszélek arról a vadász ismerősömről, akinek 

a puskája is, arról sem, hogy valakinek tegnap éjjel mikor valami emberbaráti értekezletről hazafelé tartott, nagyon sztrájkoltak a lábai, 
ezuttal csupán azt emlitem fel, ami oly nagyon 
érzekenyen érinti orthodox zsidó polgártársainkat : 
sztrájkolnak a eökterek Szemeim 
előtt rémes viziók merülnek fel. Csőntig leso- 
ványodott, éhenhaló fürtös polgártársak gyászos 
árnyai t 
sehol..! 

Sóvidéki levél. 
1f Siklódkő, 1904. nov. 8. 

Kedves Szerkesztő Ur! 
Tudjuk, hogy a Székely-Udvarhely. a köz- ügyek iránt mily nagy előszeretettel viseltetik és 

azokat 

tuli bajainkat, 
reparálja. 

személyeskedést mellőzve, folytatólagos levelek- ben hozzuk azokat nyilvánosságra. Ha szerkesztő ur és a közvélemény velünk, ki lehessen elle- nünk? y 

deltsége müködését 
nehezen fog menni az uttlörő munka. A nép eladósodását elősegitendő, nem igen volt szük- 
ség e nyerészkedő vállalatras Nepünk hiteligényei- 
nek kielégitésére elég szövetkezet munkálkodik. 
Aztán a megyei takarékpénztárak kitessékelését 
bizonyára lesz móodjuk s az nillető intézmények 
igazgatóságainak megelőznis 
Ezt annál inkább iso tehetik, mert népünk- 

ből veszik létüket és megyénk alkotásaik 

1 

Itt emlitem föl azt is,4 hogy varmegyénk 

az a ritka, vakmerő szerentse, melyben ha- 

rencsés kimenetelű volt, amennyiben a legkisebb 
sérülés nélkül vasvillával, fejszével agyonverték 
a fenevadat. gsal 

A ritka példánynak sok szemlélője akadt 

A hiuz jelenleg Paget Olivér birtoká- 
ban van. mogl 

Sóhegyi. 

A vármegye felelőssege az alispán á Ital a köz- 

bodrogmegye alispánja a varmegye törvenyható- 
sági bizottságának határozata alapján gőzfertőt- 
lenitő gépeket vásárolt a közseégek részére. A köz- 
ségek egy része megtagadván az áruk átvételet és 
a vételár megfizetéset, a dolog perre került. A 
Kuria 2834/1904. sz. a. Kelt itéletével a megyei 
tőrvényhatósagot marasztatta el a fizetésben, az- 
zal az indokolással, hogy a vételi ügylet az el- 
adó gyár és a megyei törvényhatóság közt jött 
létre. l 

Nyugta illetékének lerovása. A pénzügymin. 
elrendelte, hogy az állami penztárakhoz a magán- 
felektől a postatakarékpénztár utján érkezett 

ezen uton teljesített kifizetések jövőben a ma- 
gánfelektől eddig bekivánt ayg, illetőleg ellen- 
nyugta mellőzésével számoltássanak el és a meg- 
felelő számadási tétel mindéhkor a postatakarék- 
pénztári elismervénynyel olkmányoltassék. Hogy 
azonban a törvényés bélyégkölelezettségnek is 
elég legyen téve jövőben as Tendelet értelmében 
a nyugták után járó Mfokozatu és esetleg az 
1881: XXVI. t.-e. 10. §-a értelmeben járó szerződési 
bélyegilleték is a fel járandőságából készpénzben 
tartandó vissza. 

Czukorkák készitése Közönséges cukorkák 
készitése nem tartozik a képesitéshez kötött ipar- 
ágak sorába, a fnomabb (ugyhevezelt szalon) cukor- 
kák készitese ellenben a cukrászipar kötelekéhez 
esik és képesitéshez van kötve, a keresk. minisz- 
ter 1904. okt. 6-en 65.198.19 sz. a. hozott elvi 
határozata szerint. 

A féláru vasuti jegy váltására jogositó arc- 
képes évi igazolványok az 1905-ik évre a Magyar 

tudhatja a szegény halandó, hogy egy ujabb nap 

állandóan sztrájkolnak a nyulai, sőt igen gyakran 

lebegnek körülöttem. És segitség nincs 

hasábjain mily hüen szolgálja; azért kér- jük, gondoljon reánk is, elhagyottakra; Kalandán 
vagy egyszer a nyilvánosság előtt 

Parajdon az Agrám Takarékpénztár kiren- 
megkezdette volna, de bizony 

jól énekelt. Gulyáss (Szép Tezik) ndesehn 
most is kitünő volt si pompás mókáival óriási 
derültséget idézett elő. G. Székely René 

jó volt Inke is a hájas szerepében. 

Gulyás kettős táncát, a mely minden 

befizetések, valamint a magánfelek részére ugyan- 

később decsmber 31 ig beküldendők. Azok az 
igényjogosultak pedig akiknek ily igazolványuk [még nines, de az 1905, évre váltani kivánnak, az igazolvány kiállitását ugyancsak a fenti időköz- ben kárhetik. Az igazgatóság figyelmezteti az ér- 
dekelteket, hogy akik az arcképes igazolványt meg nem szerzik, vagy elkésve folyamodnak, a rend- szeresitett utazási kedvezményre való igényt az 1905. év folyamára ugy magukra, mint család- tagjaikra nézve elvesztik. A nyugdijasok a lak- helyükre illetékes közigazgatási hatóság által nyug- dijas minőségüket és azt, hogy dijazott tisztséget, vagy fizetéssel járó hivatalt nem viselnek, folya- modványaikon igazoltatni tartoznak. o 

Szinház. 
Szombaton november 5-én ismét egy ujdonság Rajna és Czobor operetteje , A hajduk hadnagya került szinre. A cselekmény ideje 1686. Budavár felszabaditásának éve és szin- helye a vár körül felállitott tábor. A darab me- séjét különben csak néhány vékony szálacska füzi a történelmi valósághoz és bátran elmond- Sok a visszás dolgunk, miért is minden hatjuk, hogy itt a szöveg készült a zene ked- véért és nem megforditva A cselekmény maga 

parányi, de zenéje változatos és gyönyörü s a 
sürün beleszőtt édes-bús kuruc móotivumok gyor- 
san megtalálják az utat a közönség szivéhez. Egy pár ismerős alakot is találunk a darabban, igy a Szép Iciket, aki nem tudni, hogy miért 
szerepel mint kém. Talán azért, hogy az aArany- 
lakodalom. Krausz bácsijához hasonlitson, mert szerepében ugyan semmi olyas dolga sincs, a mely a kém voltát kiemelné "A jelmezek a kö- rülményekhez képest elég hüek és jók voltak, 

Ebben a szezonban most volt alkalmunk először egy oly énekes darabot látni, mely a személyzet erejéhez mérten megfelelő szerep- osztással került előadásra. A szereplők mind- nyájan szép igyekezettel és jó sikerrel játszot- ták meg szerepeiket. A kar igen jó és erős volt. Szóreg h (Boronay) igen rokonszenves ésrhü alakitást nyujtottalaé cimszerepben; Lévai 
Margit 
kedves 
menyecske szerepet. Jászai 

(Barbarina) helyes felfogással ég 
könnyedséggel játszotta meg a kikapós 

Mariska (Gaston de megfeleltiszérepénelő dek üget Jancourt)telje Tek 
mint rendesen, 

(Jadviga) szintén igen jó volt. Csinosan énekelt, bár erő- 
teljes, csengő hangja a magasabban fekvő rész- 
letekben kissé élessé válik. Halász (Blanchefort) sok 
buzgósággal és szép sikerrel alakitott. Nagyon 

Külön kell felemlitenünk Lévai Margit és 
1 tekintet- ben nagyon jól sikerült és a melyet a közön- ség zajos tapssal és ujrázással honorált. Sikerült a Lévai Margit betetje is, melyet a Kádet-kis- asszony aVes, yes, yes. dallamára sok ügyes- 

séggel és könnyedséggel táncolt e 
Vasárnap 6-án Szigligeti Ede népszin- 

művét: ,A cigány-et adták. Az előadás általában 
elég jó volt. A szereplők közül kiemelendők: Hervai Erzsi (Rozsi), Jászai Mariska (Évi), Bátosi (Zsiga), Gulyás (Márton), Nagy (Peti), Halász 
(Gyuri), Szabolcsine, Bende, Kiss Árpád. A többi 
szereplők is eleggé megfeleitek. 

Hétfőn 7-én zónaelőadásul az Arany- 
lakodalom cimü énekes történelmi szinmü ke- 
rült előadásra. hvtv 

Kedden 8-án Herczeg Ferenc kitünő 
életképét . A Gyurkovics lányok.-at adták. Az elő- 
adás egy pár kisebb jelentőségü hibát leszámitva, 
jó menetü és összevágó volt. Néhány előadáson 
már eddig is előfordult, hogy a szereplők nem 
tudták eléggé szezepeiket, egymás helyett beszél- 
tek, nem jelentek meg pontosan a végszóra. Ezek 
a hibák a mostani előadáson is kisértettek és 
ha még egy uj darab előadásánál, amelynek teli 
jes betanulására esetleg rövid az idő, vagy más 
zavaró körülmény merül fel, el is nézhetők, nem" 

Radnai Zsuzska (Mici) ez alkalommal igen 
jó alakitást nyujtott. Egészen helyes felfogássat 
és kellő elevenseggel töltötte be szerepét. Nagy 
Sándor (Horkai) nagyon rokonszenves és min- 
den tekintetben megfelelő játékáért elismerést 
érdemel. Sz. Hervai Erzsi (Katalin) nagyon jó 
volt, bár egyes jelenetekben kissé erősebb lehe- 
tett volna. Szintén nagyon jól megállotta he- 
lyét Bátosi (Radványi); B. Polgár Fáni (Gyur- 
kovicsné) nem egészen helyes felfogással, kissé 78-75. szám) november 10-től kezdve leg- tulozva alakitott. Gulyás (Gida) kifogástalan 

állhat ez ,A Gyurkovics lányok.-ra. : 
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1. O1. szám. SZÉKELY-UDVARHELY 3. oldal. 

zok az 

1ak, az 
dőköz- 
az ér- 

"tmeg 
rend- 
ayt az 

salád- 
a lak- 
nyug- 
séget, 
folya- 

Szőregh (Sándorfi) igen jó volt. Jászai Mariska 
(Sári) sok természetességgel és kedvesen ját- 
szotta meg szerepét s a többi 
jól megállották helyüket. 

szereplők is 

Szerdán 9-én Bob herceg. voperette 
került szinre és ma csütörtökön Rad- 
nőthyné. cimű szinmüvet adják. 

EÉEgyházi élet 
Dávid Ferenc Egyleti gyülések Az udvar- 

helyköri Dávid Ferenc Egylet Homoródszentmár- 
tonban és a kereszturköri Szentmiklóson f hó 
16-án d. e. 10 órakor kezdődőleg közgyülést, illetve 
felolvasó-gyülést tart, melyekre e helyen is meg- 
hivják az érdeklődő közönséget. : 

Egyházi gyülés. Az udvarhelymegyei ref. 
egyházi értekezlet ,udvarhelyvideki fiókköre- 
rendes őszi közgyülését f. hó 3 án tartotta meg 
Mátisfalva községben. Papok, tanitók és világiak 
igen szép számmal jelentek meg. Templomozás 
előtt választmányi gyülés volt az iskolában, mely 
után a gyülekezet az Ur házába vonult, hol Biró 
Áron buzgó imája és Lőrinc Áron fiatal lelkész 
egyházi beszéde után kezdetét vette a tulajdon- 
képeni gyülés. Elnöki megnyitót Biró Áron f.-bol- 
dogasszonyfalvi lelkész tartott, mely utan De- 
meter Miklós mátisfalvi tanitó olvasta fel a mult 
gyülés jegyzőkönyvét. Veress Ferenc világi tit- 
kár jelentése után, Mester János helybeli lelkész 
olvasta fel a mátisfalvi egyházközség gonddal 
és nagy utánjárással összeállltott történetét. A 
gyülés fénypontja azonban Szabó Árpád ref. 
kollegiumi tanár felolvasása volt, ki svallás és 
erkölcs az ember életében. cimmel értekezett 
mnagy tudással és a hallgatóság figyelmét mind- 
végig lekötő érdekességgel. Ezek után Lajos Já- 
nos bögözi lelkész előadó javaslatára a közgyü- 
lés elvben elfogadta a téli felolvasások tartására 
nézve azon módot, mely szerint a vezetők (pa- 
pok, tanitók) csoportosulva más-más községben 
tartsanak előadásokat, illetve erkölcsnemesitő 
felolvasásokat. Közgyülésen egyházi titkárnak 
megválasztatott : Mester János; jegyzőnek Kónya 
Kálmán bágyi lelkész. Választmányi tagok lettek : 
Kiss, Károly és Kovács Gábor lelkészek. Végül a 
femplom őlakilövek Birólsáron elnöklnidvözölterá 
elybeli hiveket és osztotta szét közöttük a vál- 
lásos iratokat. Gyülés végeztével Mester János 
ref. lelkész vendégszerető házához gyülekeztek a 
jelenvoltak, hol egy kitünő ebéd közben nem 
volt hiány a felköszöntőkben sem. Pohárköszön- 
tőket mondottak : Biró Áron Ugron János orsz. 
képviselőre és Menyhárt András tb. esperesre. 
Lajos János Biró Áron elnökre. Biró Áron Szabó 
Árpád ref. koll. tanárra. Vajda Ferenc Lőrinc 
Áronra a mai egyházi szónokra és Mester János 
házi gazdára. Kállay Ferenc a gyülés két ven- 
dégére: Vajda Ferenc székelyudvarhelyi lelkészre 
és Jakab Albert kisgalambfalvi papra. Szabó Ar- 
pád a .mesterek mesterére Mester Jánosné há- 
ziasszonyra, Veress Ferenc bögözi tanitó a nőkre, 
Vajda Ferenc Hegyi Zsigmond körjegyzőre, Bedő 
Ödön a tanitókra. Vida Mózes a papságra, Vajda 
Ferenc a tanitókra. Rozsonday István a pap és 
tanitó közös munkájának a sikerére és még többen. 

Különfélék. 

ben egyik laptársunknak a napokban megjelent 
hire, mely szól egy ifju művészről és többek 
közt arról, hogy: »a fővárosba utazott, s torkát, 
illetve a hangszálakat egy speciálistával az ott nagy 
mennyiségben lerakodott borkövektől megtisztittatta. 

Az orvosi tudomány ily nagy mérvü hala- 
dásáról eddig nem volt tudomásunk s hogy a 
csodálatos mütétről részletes adatokat szerez- 
hessünk, azonnal kiküldtük egyik munkatársunkat, 
hogy a müvészt ez ügyben intervievolja meg. 
Kiküldött tudósitónk, miután illendően ki- 

vasaltatta izomszöveteit és a hoszszas 
használat folytán felfeslett koponyavar 
ratait kijavittatta, utrakelt, de kevés szeren- 
csével, mert már Segesvárról a következő sür- 
gönyt kaptuk tőle: : 

Magy Szerencsetlenseg. 
vonat oesszeuetkoezoett. 
hasfalam megrepedt. ujra 
kell vakoltatni Kerek zoe. 
muovesnek szaz koronat. 

A pénzt azonnal utalványoztuk és pár nap 
mulva már Kolozsvárról kaptuk a következő táv- 
iratot : 

Muevesz most nem fo- 
gad, mert tüedőoeje mosone- 
nal van. legelben toebbet. 

A levelet egész terjedelmében térszüke 
miatt nem közölhetjük, csupán a fontosabb ré- 
szeket adjuk közre: 

vaz előszobában az inas, aki épen a müvész 

veséjét subickolta fényesre, adta tudtomra 
a szomoru hirt s azt is közölte velem, hogy 
miután a müvész mosónője nem szokott pontos 
lenni, 8 nap is beletelhetik, amig ujra fogadhat. 
Busan távoztam tehát egy urral együtt, aki egy 
ottani előkelő füszeres cég képviselője s aki a 
müvésznek a hangszálairól lekapart 
borkőóforgalombahozá s a tárgyában 
akart igen előnyös ajánlatot tenni. Tovább uta- 
zom Budapestre, hogy legalább a speciálistától 
kérhessek felvilágositást.. 

E naptól fogva sémmi hir sem érkezett 
tudósitonktól és már komolyan aggódni kezdtünk, 
mikor végre tegnap betoppant s egy opera 
áriával üdvözölt bennünket. Végül pompásan ki- 
vágta a magas c-t és egy 1000 koronáról 
szóló számlát. 

— felelte kérdésünkre. 
— Maga svindler, hiszen maga soha sem 

nyydl iszik bort. 
— Nem is borkövek voltak, hanem sörkövek 

— szólt munkatársunk nyugodtan. - A sziv- 
billentyüimet is bedrakartam olajoztatni - mert 
már kissé rozsdásak aza és a szivkamráimat is 
ujra meszeltettemovolna, de az már nagyon sokba 
kerül... (G.) mon 

—– A püspök névnapján. Embery Árpád 
főgimn. tanár, az udvarhelyi espereskerület 
statusi képviselője aMia j l á t h G. Károly gról 
erdélyi püspök névnapja alkalmából gazdag la- 
komát rendezett a kerületi papság számára. A 
főpásztor iránti hódoló tisztelet a papság nagy- 
részét összehozta na vendégszerető tanár asz- 
talánál, hol a püspökre szebbnél-szebb és való- 
ban, szellemes, pohárköszöntők hangzottak, el. 
Kinevezés. A pénzügyi m. kir. miniszter 
Benkő Jakabot a székelyudvarhelyi és Pálffy 
Aladárt a agvbovakekél kir. pénzügyigazgató- 

ságamellé rendelt nszámveyőséghez- számtisztnek 
nevezte kizar A He Mav emesázeisi akd 

Székely Dalegyletünk a vezetőség ügy- 
buzgó munkálkodása folytán újraalakult, a mennyi- 

algeninuis 

Nagy riadalmat okozott szerkesztőségünk- 

ben mintegy 34 uj taggal szaporodott a müködő 
tagok száma s igy kilátásunk van reá, hogy is- 
mét méltó lesz régi jól hiréhez. Sok dalkedvelő 
és nem egy hivatásosatagot nyert az ujak közül. 
Igy Sz a bó Antal róm kath. kántor, Péterfy 
István és Er őss Kálmán kir. adótisztek is 
műüködő tagjai lettek a Székely Dalegyletnek. Kü- 
lönben az uj müködő tagok névsorát a követke- 
zőkben közölhetjük; I. Tenor: Erőss Kálmán, 
Peterffy István, Soós Árpád. II. Tenor: Karda 
Károly, Novák János, Sándor Ferenc, Szövérffy 
Gyula, Weigel Ödön, Dikmann Jakab, Gaál Jenö, 
Emrich Vilmos, Zöld, Sándor. I. Bassus: Biró 
Árpád, Csutak Dénes, Gamentzy János, Kabdebó 
József, Kállai József, Nagy Kamil, Egyed Albert. 
II. Bassus: Demeter, Ákos, Gábos Dénes, Kohl 
István, Lőrinczi István, Biró János. Warró Ödön. 
Beosztatlanul: Bede Gyula, ifj. Czikmántori Dénes, 
Dézsi Balázs, Gáspár Pál, Jakab Gyula, Pál La- 
jos, Siroki Gusztáv, Szabó Antal, Duka János. 

— Teaestély. A jótékony nőegyesület vá- 
lasztmánya vasárnap d. u. Dr Damokos 
Andorné elnökasszony, vezetésével tartott ülésén 
elhatározta, hogy az évenkint szokásos tea-estélyt 
ezuttal folyó évi december hó 10-én a Budapest- 
szálló disztermében fogja rendezni. A rendező 
bizottság szervezése folyamatba van s egy köze- 
lebbi ülésen fogják véglegesen megállapitani az 
egyes tagoknak az estélyen betöltendő tisztét. 

—– Tüdőbeteg-szanatoriunm vármegyénkben. 
Rosenbaum Pál, szentegyházasoláhfalvi kör- 
orvos terjedelmes memorandumot intézett Udvar- 
helyvármegye főispánjához és a törvényhatósági 
bizottsághoz, amelyben szakavatott szemmel vizs- 
gálgatja Magyarország legnagyobb fenföldjét: a 
Szentegyházasoláhfalu fölött elterülő Vargyas- 
patak völgyét s ajánlatba hozza, hogy a törvény- 
hatóság tegyen lépéseket egy székelyföldi tüdő- 
beteg-szanatoriumnak ezen a fönséges helyen való 
létesitése iránt. A derék eszmét részünkrői is pár- 
toljuk és közelebbről bővebben foglalkozunk vele. 

— Hangverseny. Az ujra szervezett Székely 
Dalegylet választmánya e hó 8-árn este ülést 
tartott Dr Ráczkövi Sámuel elnök vezetése alatt. 

ügyek 
folyó évi 

Az uj tagok felvételen és egyéb kebli 
É tárgyalásán kívül elhatározta, hogy 

—- Kipucoltattam a hangszálaimat a kövektől 

december 26-án (karácson másodnapján) igen 
érdekesnek igérkező hangversenyt rendez, mely- 
nek előkészitő és rendező bizottságát Szabó 
András ev. ref koll. tanár elnökletével kikül- 
dötte. A próbák Morasch e r Hugó zenetanár 
karnagy és Pál Sándor ev. ref. énekvezér-ta- 
nitó segédkarnagy vezetésével már kezdetüket 
vették a róm. kat. elemi iskola tantermeiben s 
hetenkint csütörtökön és szombaton este fogják 
megtartani. 

— Marosvásárhely és a székely vasutak. 
Sok mindent magához kaparintott immár Maros- 
vásárhely, a Székelyföld ugynevezett fővárosa. 
— ami gyengeségünk és nem ritkán bizony ha- 
nyagságunk miatt is. Most sem akar kevesebbet 
a derék székely főváros , minthogy a székely 
vasutat ne Székelyudvarhely felé, hanem tőle 
Segesvárnak épitsék s igy a Székelyföld termé- 
szetes központja és a tulajdonképeni valódi szé- 
kelység még jobban sülyedjen vissza a nyomoru- 
ságok tömkelegébe. Ipara, kereskedelme továbbra 
is provinciális, elszigetelt helyen maradjon, ahon- 
nan csak tengelyen mozdulhasson. Ezt a semmi- 
képen nem helyeselhető ujabbi irányzatot teszi 
szóvá Borszéky Soma nyug. miniszteri osz- 
tálytanácsos lapunk mai első helyén A 78 éves 
öreg ur lelki szemeivel látja a jövendőt, mert a 
multból immár bő tapasztalatokkal rendelkezik. 
Annyira szivén viseli ezt az ideálisnak mondott, 
de valójában a székelység érdekében okvetlenül 
megvalósitást érdemlő eszmét, hogy a Sz. L. 
cikke után hétfőn Marosvásárhelyre utazott csu- 
pán azért, nehogy helytejenujitás kapjon lábra az 
ő általa tervezett egyedül helyes iránynyal 
szemben. 

- Vármegyénk közigazgatási bizottsága e 
havi ülését Hollaky Arthur főispán elnöklete 
alatt tegnap délelőtt a vármegyeház kistermében 
a tagok élénk részvétele mellett tartotta meg. Az 
ülésről jövő számunkban hozunk részletesebb 
tudósitást. 

—- Meghivó az Udvarhelyvármegyei Muzeum 
— Egyesületnek folyó évi december hó 4-én dél- 
előtt 11 órakor, a vámegyeház kistermében tar- 
tandó rendes közgyülésére. Tárgysorozat: 1. Tit- 
kári jelentés. 2. Könyvtárnoki jelentés. 3. Pénz- 

tárnoki jelentés. 4. Az elnöki, igazgatói és jegy- 
zői állások, esetleg a választások által megüre- 
sedetté váló állások betöltése. 5. Két választ- 
mányi tag választása. 6. Inditványok. Székelyud- 
varhely, 1904. november 3. Sándor Mózes, alelnök. 
Pálmay József, titkár. 

— Köszönet. Dr Törö k Albert nyug. főispán 
a közelebbről lefolyt esküdtszéki tárgyalásokon 
16 K napidijat kapott. Ezt az összeget a hu- 
manusan gondolkozó esküdt ur a helybeli jóté- 
kony nőegyesületnek adományozta, amiért az 

mond. 

Közsgazdaság. 
Az Udvarhelyvármegyei Gazd. Egyesület elnökségétől. 

695-1904. sz. 

Figyelmeztetés. 
A takarmányszükség miatti magas ta- 

karmány ár sokakat arra birhat, hogy 
nem számolva saját szükségleteivel, takar- 
mányát eladja a abban a reményben, hogy a vár- 
megye inségbizottságától vagy a székelyföldi ki- 
rendeltségtől kedvezményes árban fogja szükség- 
letét beszerezhetni. Felhivjuk már jó eleve a f- 
gyelmét a gazdaközönségnek, hogy az ily gazdák 
a nagymélt. m. kir. földmivelésügyi miniszter ur 
utasitása folytán kedvezményes áru takarmányra 
igényt nem tarthatnak. 

Székelyudvarhely, 1904. nov. 8. Az elnökség. 

Szerkesztői üzenetek. 
F-i,. A valóban jól sikerült Sturm megjött. A meny- 

nyi lap volt, mind elvitték az illetők. Ohajtásod szerint lesz. 
Az utóbbit is megkaptuk. 

Tanitó. Az ,Udvarhelyvármegyei népnevelési egylet" 
kérdésében megindult élénk eszmecserét nem szüntettük 
be; csak egy kissé szüneteltünk, hogy unalmassá ne vál- 
jék. Most már közölni fogjuk a beküldött hozzászólásokat. 

I. K. J. Szászdánya. Miután cikkelyében nem a 
szőnyegen levő kérdéssel, hanem E. K. K.-val kezd pole- 
miát s az ilyen kitérések egy esetleges végnélküli vitatko- 
zást eredméuyeznének (arra pedig kedvünk s főkép helyünk 
mincs), közleményét kénytelenek vagyunk mellőzni. Szives 
érdeklődését különben köszönjük. - Többi dolgozatai sem 
ütik lapunk mértékét. Talán később és jobbakkal szives- 
kedjék fölkeresni. 

B. D. Budapest. Az Emlék-Albumba küldött elismerő 
és sok igazságot tartalmazó sorait köszönettel fogadtnk. – 
Tiz éves munkásságunk méltó jutalmának tekintjük s ugy 
hatottak ránk, mint a harcban álló honvédre a Rákóczy- 
induló, Szives üdvözlet. 

egyesület elnöksége e helyen is hálás köszönetet



4 oldal. 

Nyilt-tér' 

Igen alkalmas utazásoknál. 

– Rövid használat után nélkülözhetetlen. — 

—- Egészségügyi hatóságok által megvizsgálva. — 

, okivitk- 

loaen 
nélkülözhetetlen 

fogtisztitó-szer. 
Elsőrangu hyegnikusok elismerik, hogy egészségünk 
fentartásánál nem nélkülőzhető a fogak és szájüreg 
gondos ápolása. Nevezetesen gyomorbetegségek há- 
rithatók el ez által Ennél legsikeresebbnek bizonyul 
a ,KALODONT", mely az antiszeptikus hatást a 
fogaknál szükséges mechanikus tisztitással kitünően 

egyesti. 

. 
Az e rovatban megjelenő közleményekért semmi 

felelősséget sem vállal a Szerk. 

Ki keres egy szolid életü, 
Házvezetőnőt középkoru, előkelő ipa- 
ros Lehet 25-30 éves gyermektelen özvegy, vagy 
leány, aki némi hozománynyal is bir. Kölcsönös 
megtetszés esetén, házasság nincs kizárva. Fény- 
képpel ellátott ajánlatokat ,Hűséges" jeligével a 
,Székely-Udvarhely" kiadóhivatalába kérek. 

kocsi Egy javitott fedeles kocsi 
jó állapotban eladó Dávid Gergely kovácsmes- 
ternél Székelyudvarhelyt, Petőfi-utca 26. sz. — 
felelősség és jótállás mellett. Ócska kocsikat be- 
cserél s készit ujakat és elvállal mindennemü ja- 

vitást a legjutányosabb árért. 

elutazás miatt – Mik- 
Olcsón eladó száth Kálmán összes 

munkái, 18 kőtet és Tóth Béla : Magyar anekdota 
kincs, 6 kötet. Cim e lap kiadóhivatalában. 

Értesités. 
An. é. közönség tudomására hozom, hogy 

térfi-és női divatáru üzletemet az uj helyisé- 
gekben már teljesen berendeztem. 

Miután főtörekvésem a jövőben is legjutá- 
nyosabb árak mellett az igen tisztelt vevőkö- 
közönséget kiszolgáltatni, becses figyelmébe aján- 
lom az 

ól id 2 

ősz1- és téli idényre 
nagy választékban ujonnan beszerzett áruraktá- 
romat, mely kiterjed ugy férfi- mint női ruha- 
szövetek, flanel és mosó velcek, jó meleg olcsó 
ruhák, női- és kész fehérnemüek, kitünő minő- 
ségben; kész női blousok, férfi- és fiu kész 
ruhak és kalapokban dusan felszerevet 

Női- és férfi-szabó kellékek óriási vá- 
lasztékban, honi vászuak, paplanok, szőnyegek, 
asztal- és ágygarniturák és nagy kendőkben, to- 
vábbá ezer, meg ezerféle szakmámba vágó cik- 
kekben nagy választékom van, miáltal azon kel- 
lemes helyzelben vagyok, hogy a fregmesszebb 
menő igényeket is kielégithetem. 

Kerem szükséglete esetén nagy- és dus rak- 
tárom szives áttekintéséreé, hogy egyszersmind 
előnyös és olcsó áraimról is meggyőződést sze- 
rezvén, legelőnyösebben beszerezhesse a ruhá- 
zati és divat cikkeket ez idényre is. 

A n. é. közönség szives támogatását kérve, 
maradok szolgálatára kész tisztelettel 

Szenkovits János utóda, 
férfl-, női divat- és kézmüáru üzlete 

— sSzekelyudvarhelyt, foter. – 

butor 

Székelyudvarhelyt, Kossuth-utca 40. sz. alatt 
elvállal és pontosan teljesit minden e szakba tartozó mun- 
kákat. - Karácsoni, uj-évi és maás alkalmakra készit csinos 

ajándélk- és ermiléktárgyakat 
a legujabb rajzok és minták szerint, jótállás mellett. — 

Jelszava: szolid munka, jutányos ár és pontosság ! 

eépület és 

BOR 
SZÉKELY-UDVARLYHE 

Jó és olcsó asztali csemege és gyógy- 
borok literenkint 28 krtól 1 frt 40 krig 

Fernengel yula bor nagykereskedé- 

Tessek elolvasni! Elolvasatlanul le nem 

tenni s tovább ajánlani ! 

Székelyudvarhelyt a Fő-piactéren 

kiadók az alábbiak : 
Iroda, vagy raktárnak való szoba; pincék, 
gabona-elárusitó hely hámbárokkal; nyilt 
bazárnak átalakitható hely; fényképésznek, 

terve szerint átalakitandó helyiségek! 

1. Két udvari lakás, — kivánság szerint 
ujból átalakitandó - mely áll 2-2 szoba, 
konyha, kamara, pince és egyéb hozzátar- 

tozandókkal — a földszinten. 

2. Egy szép nagy világos szoba konyhá- 
val — földszint az udvaron. 

83. Egy udvari szoba magános lakónak, 
iroda helyiségnek, raktárnak, vagy szabónak 
mühelyül azonnal kiadók. - A 2. és 3. pont. 
alattiak az onnal el is foglalha- 
t ó k, mig a többiek – megfelelő átalakitás 
után - Szent-Mihály napkor: szept. 29-én. 
A ház a város legforgalmasabb helyén van 
s azért a lakások különösen alkalmasok 
azoknak, kiknek érdekük, hogy a főpiacon 
legyenek s a kapu elé kirakatokat tehesse- 
nek. Ezen helyiségek csakis csendes foglal- 
kozásu, gyermektelen családoknak, vagy ma- 

gánosoknak adatnak kil 

4. Raktárnak – gabonának vagy bárminek - 5 nagy 
száraz, szellős pince-helyiség azonnal kiadó és át- 

adható! 

5. Gabona kimérő és elárusitó hely (kimérő hámbárok- 
kal), kicsinyben való elárusitáshoz kiválóan alkalmas 

és nagyforgalmu hely. 

6. Nyilt bazárnak — megegyezés szerint átalakitható 
— kapualj! 

7. Önálló lakás külön udvarral és kerttel, konyha ker- 
tészetnek különösen alkalmas, kitünő és bővizü kut- 
tal. Vidékről beköltözni akaró gazdálkodónak nagy 
udvarral. Fakereskedőnek, aki a hetipiacon vásárol 
be deszkát, fát és a helybeli iparosok stb.-inek el- 
árusitja, kiválóan alkalmas, mert szemben van a fa- 
piaccal, a jó karba helyezett Gábor-utcában. Egy nagy 
és két kisebb szoba, kamara, egy igen nagy, valame- 
lyes mühelynek alkalmas nagy világos, szellős pince- 
lakással; egy kisebb pince és egy földi pincével, 
istálló, szekérszin, nyitott és zárt sütő, sertés és 
csukol stb.ivel felszerelve azonnal vagy Szent- 
mihály naptól 38, vagy 6 évre kiadók s azonnal 

elfoglalhatók. 

Értekezhetni irásban vagy szóval a tulajdonosnál: 

nagysolymosi 

Koncz Ármin gyógyszerészszel 
az irodájában Székelyudvarhelyt. 

sében kaphatók. 5 literen felüli véteinél külön 
kedvezményes árak. 

m a E 

i n de n g az d ál k o d ón ak legfontosabb tudni állatainak ta- ! es karmányozásánál 
takarmány árát, hanem annak fápértékkek is, mert megdtkeltle tént hoet kakarmány etlajdonk sé rortákét osakis a benne fog- alt emészthető tápanyagok mennyisége határ. . A i 
Cukorgyár Részvénytarsagág - elyni 

z gyüjtőnév alatt cukorszörpét Melassit-erőtakarmány gyüjtónv mlatt cukorszürpét ny előállitására használja fel 1ozza Ezen előkelő cégtől Udvarhelyvármegy gazdaközönségének szükségletét mindenkor pontosan kielégiteni hivatott nagy raktárt voltam szerencsés megnyerni s igy mostan- tól kezdve nálam kaphatók: „KINCSEM-MELASSIT mint ta- karmánykeverék kiválóan alkalmas hizómarha, hizó ürü és sertés 
hizlalására ; lehetővé teszi az állatok olcsó felhizlalását ós nagy- ban elősegiti a folytatólagos súlyemelkedést. lgás-lovaknál azon- ban kizárólag Kincsem erőtakarmány, mint teljes takarmány alkal- mazandó, mert a zabot teljesen pótolja és nagy cukortartalma révén éltető és frissitő hatást gyakorol, fokozza az állat munka- kedvét és kitartását, megóvja kólika és más betegségektől és szép fényes, tetszetős külsőt kölcsönöz az állatnak. 
nyuzásá b ee EbA SSIT" öleg, tejelő állatok takarmá. ra alkalmas, fokoz jelőké éget és javitj ] 
nyazsát za a tejelőképességet és javitja a tej 

,MICTORIA-MEL ASSIT* (fentartó takarmán i- henő, hósszabb ideig munkára nem fogt igás állatoknál nk nál) ezen takarmány mint teljes abraktakarmány alkalmazandó. növendékmarhánál alkalmazva előnyös hatása van a csontkép- zed a test fejlődésére és általa az állatok fényes szőrzetet nyernek. 
A vViktoria-Melassit mé" sékelt ára következtében a képzelhető legolcsóbb erőtakarmány. 

Eredeti árakban szives készséggel szolgál : 
H kereskedő, a m. kir. sónagyáruda bérlője 

Sámson Lajos SZEKELVUDVARHELYT 

italméresi jog- Korcsmahelyiségét e eeloslgka 
község, mint tulajdonos, folyó évi november 
13-án a község házánál nyilvános árverés 
utján 1905. január 1-től kezdődőleg több évre ha- szonbérbe adjatási ár. Kikiál 380 K Gagy, 1904. október 30. Áz előljáróság. 

: Cimbalom iskola öntanulás
ra. 

Minden cimbalom kedvelő megtanulhat 
magányosan tanitó nélkül cimbalmozni a 
Kovács-féle legujabb cimbalomiskolájából 
Az iskola tartalma: 10 lecke, 10 rajzza, 50 
legujabb magyar nótával. Az iskola ára 10 
korona Kapható: Kovács János 
okl. cimbalomtanárnál Budapest, VII. 

Erzsébet-körut 5. sz. 

EÉLIX GYÓGYFÜRDŐ 

TÉLI ÉS NYÁRI GYÓGYHELY. – 
Európa leggazdagabb természetes hévviz forrása 

409 százalék, 17 millió napi mennyiség reuma 
csuz és köszvény ivó és fürdő gyógymód 

Téli idény ez évben bevezetve 
165 kényelmes lakószoba ez évben ujonnan 
borendezve. 70 holdas park és erdő. Évi for- 
galma T7000 állandó fürdővendégnél több. — 
Nyáron 16, télen 4 vonat-közlekedés naponta. 
= Állandó fürdőorvos, vasut állomás posta-, 

távirda és telefon a fürdő telepen. 

Prospektust kivánatra ingyen és bérmentve. 

enzió: okt. 1-től május 1-ig fürdés 
és teljes ellátás hetenként 18 frttól 

feljebb. 

MESKÓ R.1. szalmakalapgyára 1 6 
és vidékére megbizható ügynököt elfogad. – 

ájdunánáson Székelyudvarhely 

Meller Lajos és társa 

Bank és magánadó 

Elvállalunk technikai és geologiai véleményezéseket hites szakértők által : 
lalatok részvénytársasággá. való átalakitásával. 

Budapest, VI. Teréz-körut 32. (Törvényszékileg be- 
jegyzett ecég.) 

sszásgok konvertálása. 
Készitünk tervezeteket különféle ujonnan alapitandó vállalatokról, valamint financirozzuk is ezeket. — 

EHElőzetes költség nélkül 

zs 
örlesztéses kölcsönöket 

nyujtunk budapesti és külföldi elsőrangu 
énzintézetektől a földbirtok és ingatlan 3], 
rtékeig I. és II. helyre 15-65 évig terjedő. 

időtartamra. 
; 4 papoknak, ka- 

Szem él yhitelt ! tömattezteknek. 
állami és magánhivatalnokoknak, kereskedők- 
nek és iparosoknak kezes és kezes nélkül 

gyorsan discreten. 

foglalkozunk fennálló vál- 

(Válasz bélyeg:) 

Nyomatott a kiadó- és laptulajdonos Betegh Pál könyvnyomdájában Székelyudvarhelyt 1904, 


